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Dette er et eksempel på en lektion af kurset: Spansk Fjernundervisning – 

Niveau 3 fra Romansk Hus.  

Gå til vores hjemmeside www.romanskhus.dk for at læse mere om kurset eller 

for at se vores andre kurser. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.romanskhus.dk/shop/spansk-fjernundervisning-184p.html
http://www.romanskhus.dk/shop/spansk-fjernundervisning-184p.html
http://www.romanskhus.dk/
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NY GRAMMATIK: GRADBØJNING AF TILLÆGSORD OG BIORD 

TIL DENNE LEKTION BEDES DU LÆSE KAPITEL 27 OG 28. 

KAPITEL 27 KAN DU OGSÅ LYTTE TIL PÅ CD’EN. 

 

 

GRADBØJNING AF TILLÆGSORD 

Gradbøjning af tillægsord foregår ved hjælp af más (mere) eller bestemt artikel + más. 

Illustration: 

Hun er smuk: Es guapa 

Hun er smukkere: Es más guapa 

Hun er smukkest: Es la más guapa 

 

Sammenligning på dansk sker ved hjælp af et ”end”. På spansk hedder det ”que”.  

Luisa er smukkere end Ana  -  Luisa es más guapa que Ana 

 

4 tillægsord har både den regelmæssige bøjning og en uregelmæssig bøjning. Den uregelmæssige, 

som bruges i langt de fleste tilfælde, ser således ud: 

 

Bueno – mejor - el mejor                   -          god – bedre - bedst 

Malo - peor - el peor                          -          dårlig – værre - værst 

Grande - mayor - el mayor                 -           stor – større - størst 

Pequeño menor el menor                    -          lille – mindre - mindst 

 

 

GRADBØJNING AF BIORD 

Regelmæssig gradbøjning af biord foregår med más eller menos. Man bruger ikke den bestemte 

artikel ved biord til at angive den højeste grad, så man må forstå ud fra sammenhængen, hvad der 

menes.  

  

Kun 4 biord bøjes uregelmæssigt: 
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Bien mejor         -  godt – bedre/bedst 

Mal peor             - dårligt – værre/værst 

Poco menos        - lidt – mindre/mindst 

Mucho más         - meget – mere/mest 

 

 

Meget høj grad / absolut superlativ ved biord og tillægsord  
 

Ved tillægsord kan man føje et –ísimo på endelsen og angive en meget høj grad (absolut superlativ). 

Endelsesvokal(er) fjernes før man tilføjer endelsen.  Ved biord kan man gøre det samme med enten 

–ísimo eller ísimamente (ved de biord, der er dannet med –mente – som som fjernes sammen med 

endelsesvokal(er): claramente - clarísimamente ) I få tilfælde er der små ændringer også i ordets 

stamme for at udtalen af bevares ( poco – poqu…) 

 

Eksempler: 

Grande - grandísimo    -   stor – meget/enormt stor 

Bueno – buenísimo 

Mucho – muchísimo 

Poco – poquísimo 

Malo – malísimo 

 

I stedet for at sætte et biord foran tillægsordet/biordet (eksempel: La casa es muy grande) anvendes 

denne form rigtig meget især ved de hyppigt anvendte tillægsord grande, bueno og ved biordene 

mucho, poco, malo.  

 

Se opgave 1 
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OPGAVER  

 
Opgave 1 

 

  Lytteøvelse 

Lyt til cd’en, hvor du vil høre nogle korte sætninger på spansk, der indeholder gradbøjninger. 

Oversæt disse sætninger til dansk på skrift. 

 

1.       

2.       

3.       

4.       

5.       

6.       

7.       

 

Rettelser til opgave 1:       

 

 

Opgave 2 

Repetition 

Oversæt denne lille fortælling til spansk. 

 

En catalansk familie 

Mercedes er en spansk kvinde på 28 år. Hun er gift med Juan, som underviser på universitetet i 

Barcelona. De bor i et bogligkvarter cirka 20 kilometer fra centrum. Mercedes har ingen 

uddannelse, men hun arbejder som sekretær i et stort internationalt firma. Juan og Mercedes har 

ingen børn, så de kan bruge meget tid på deres arbejde. I deres fritid hører de musik, tager ud og 

danser og så spiller de af og til kort med nogle venner, som bor i nærheden.     
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Hjemme hos dem er der næsten aldrig noget at spise fordi de ikke har tid til at købe ind og derfor 

tager de ofte ud og spiser. Der ligger en rigtig god og billig restaurant kun to eller tre kilometer fra 

deres hjem. De plejer at gå derhen, men hvis det regner eller er koldt tager de toget.  

Juans forældre og hans to brødre bor i Cádiz og de ser dem kun nogle få gange om året. Mercedes 

familie bor i Gerona, som ikke lægger særlig langt fra Barcelona og derfor kan de besøge dem flere 

gange om måneden, hvis de har lyst. Normalt tager de bussen, fordi de har ikke bil. Men de kan 

godt lide at tage bussen, fordi så kan de læse og snakke.    

 

 

Oversættelse:       

 

Rettelserne skrives ind i din tekst med store bogstaver.  

 

 

 

Eventuel kommentar:       


